
Глава 49. Независимо от того, Насколько Силен Человек, У Него тоже есть Слабости!

В море Нового мира Сэнгоку, Гарп и Зефир находятся на борту одного военного корабля.

бум!

Гарп стукнул кулаком по столу, отчего чай на нем заплескался.

Строгим голосом он воскликнул: "Что! Конг хочет, чтобы мы снова вернулись? Что он имеет в
виду?"

На его лице отразилось разочарование, когда он стиснул зубы и повернулся к Сенгоку.

"Я только что прибыл в Новый мир, чтобы выполнить миссию. Я с нетерпением ждал
возможности расправиться здесь с пиратами, но теперь мне приказывают вернуться в штаб-
квартиру" - сердито проворчал он.

Какая досада! Когда тобой вот так командуют!

"Шики появился на архипелаге Сабаоди и убил Небесного Дракона. Там произошёл серьезный
инцидент, Гарп!" - заявил Сэнгоку, сидя со скрещенными руками, а его глаза блестели
холодным белым светом.

Он слегка поднял взгляд, пристально глядя на Гарпа с серьезным выражением лица.

Гарп не из тех, кто отступает, он ответил дразнящим тоном: "Это всего лишь дохлая свинья,
какое это имеет значение?"

Сенгоку вздохнул, у него разболелась голова.

"Как бы то ни было, наши морские дозорные столкнулись с Шики на архипелаге Сабаоди.
Причина, по которой адмирал хочет, чтобы мы вернулись, заключается не только в том, что
Шики доставляет неприятности, но и в том, чтобы защититься от его старшего брата, Казана!"
Сенгоку объяснил.

Услышав имя Казана, Гарп пришел в ярость. В прошлый раз множество человек было
похоронены на дне моря. Это была личная вендетта, которую нужно было уладить!

Гарп замолчал.

Зефир, встал с отсвечивая своими фиолетовыми волосами и спросил: "Я слышал, вы уже
сражались с Шики и его братом. Они сильные?"

"Эти два брата намного сильнее, чем обычные люди, и их способность манипулировать
объектами с помощью левитации делает их еще более грозными для борьбы..." - Сенгоку сделал
паузу.

"Но, независимо от того, насколько кто-то силен, у него всегда есть слабости".

Зефир почувствовал, как корабль качнулся, посмотрел на далекое море и пробормотал:
"Действительно, у каждого есть слабости. Если только нет подавляющей разницы в боевой
мощи"

…



На архипелаге Сабаоди солдаты морского дозора падали один за другим, их кровь окрашивала
землю и смешивалась со смолой. Бесчисленные морские пехотинцы застыли в изумлении.

"Шики!"

За него была предложена награда в размере 520 миллионов белли. Теперь, в море, пять лучших
наград принадлежат 18 летнему подростку. В глазах многих пожилых морских дозорных Шики
был просто вонючим сопляком. Но теперь этот ужасающий супер-новичок появился на
архипелаге Сабаоди с размахом, вызвав переполох. Он даже убил Небесного Дракона на глазах
у толпы, по-видимому, не обращая внимания на тот факт, что штаб квартира морского дозора
находился неподалеку.

Солдаты морского дозора сплотились, офицер подбадривал их: "Не волнуйтесь, нашы морские
дозорные собрали достаточно информации о Шики. Пока мы придерживаемся нашего плана,
победа несомненна"

"Есть приказ из штаба, просто задержать его и дождаться подкрепления".

Группа офицеров морского дозора зааплодировала. Столкнувшись с пиратом с наградой в 500
миллионов белли, победа в этой битве могла принести им признание, и им нужно было только
сдержать цель, а не вступать в прямую конфронтацию.

Однако, когда они подняли оружие, чтобы подготовиться к обороне, мимо пронеслась золотая
фигура, мгновенно нарушив строй морских дозорных.

"Здесь так шумно! Вы все просто куча мусора"

"Никакого веселья..."

Очевидно, что Шики является пиратом но, увидев его, морские дозорные отступили.

Он казался незаинтересованным, позволяя людям уйти. В конце концов, его старший брат
ждал его, чтобы отправится в плавание. Если бы эта битва могла утолить его жажду сражений,
возможно, оно того стоило бы, но сражаться с группой слабых противников было просто
скучно.

Как раз в этот момент с неба спустились три фигуры, их приземление вызвало воздушные
волны у них под ногами, став свидетельством их силы.

"О?” Шики поднял голову.

"Пользователи дьявольских фруктов Зоан?"

Двое морских дозорных сложив крылья, приземлились на архипелаге Сабаоди, один белый,
другой черный, и вице адмирал с черными крыльями держал в когтях дородного морского
дозорного средних лет. Все трое вернулись в человеческий облик, излучая гнетущую ауру.

"Дзи-ха-ха-ха-ха!" - Шики рассмеялся: "Кто вы трое?"

Та та--

Первым приземлился седой мужчина средних лет в костюме судьи.

Лейтон Люкс!



Зловещая ухмылка растянулась на его лице: "Вице-адмирал штаба военно-морского флота!
Мясник, Лейтон!"

"Дьявольский фрукт Зоан — Древний вид — Модель Динокрокодил!"

"Вице-адмирал штаба военно-морского флота Роми Сейт! Дьявольский фрукт Зоан — Птичий-
Птичий фрукт— Модель: Стервятник. Я здесь, чтобы убить тебя "

У Сейта, человека с черными крыльями, был хриплый голос, напоминающий курлыканье
засохшего голубя.

Человек с белыми крыльями, Юлу, щелкнул пальцами: "Дьявольский фрукт Зоан — Птичий-
Птичий фрукт— Модель: белой ласточки. Свифт Юлу, Вице-адмирал штаба военно-морского
флота!"

"Шики! Я переломаю тебе кости и арестую тебя!" – злобно рыкнул Лейтон.

"Тск-цк-цк, твоё мясо, должно быть, очень вкусное", – добавил Сейт.

"Ты не сможешь сбежать сегодня Шики!" – уверенно сказал Юлу.

"Дзи-ха-ха-ха-ха!"

Шики дико рассмеялся, молниеносно выхватив свои два меча: "Морские дозорные, это не
первый раз, когда кто-то говорит мне эти слова, и в результате я целый и невредимый всё ещё
стою перед вами"

"Давайте, нападайте ублюдки!"

Бум—

"Двуглавый лев!"

"Палец-пистолет!"

"Тэккай!"

"Ранкяку!"

Шесть стилей морского дозора столкнулись с его львами, их навыки были гибкими и мощными.
Шесть стилей морского дозора повысили их боевое мастерство, что особенно подходит для
пользователей способностей Зоан, участвующих в ближнем бою.

В разгар битвы Шики внезапно всплыл: "Просто позволь мне..."

В этот момент мимо пронеслась фигура, одетая в черное, когда рука окутанная в Хаки
вооружения нанесла удар Шики по голове.

"О?”

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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